
Vodotěsný

*  Před  prvním  použitím  baterii  HERO  nabíjejte  alespoň  2  hodiny.

Uživatelský manuál

FreedConn Hero handsfree do helmy na motorku

 Hovor pro 6 lidí Uskutečňování a přijímání
 telefonních hovorů

Vítejte!

Děkujeme, že jste si vybrali Hero, náhlavní soupravu bluetooth pro interkom s více scénáři freedConn.
  Nákupem produktů FreedConn získáte tu nejlepší ochranu a bezproblémový servis. Všechny  produkty, které 

vám představujeme, jsou vyráběny podle nejvyšších standardů výkonu a bezpečnosti. Jako součást naší 
filozofie zákaznického servisu a spokojenosti zákazníka nabízíme také 1letou plnou záruku. Doufáme, že váš 
nákup vám přinese kvalitní zkušenosti po mnoho let.

Bezpečnostní tipy:

*Nošení náhlavní soupravy FreedConn při jízdě sníží schopnost vašich uší zachytit okolní zvuky. Dlouhodobý 
poslech hudby na maximální hlasitost, se závislostí na dočasné adaptaci, zabrání člověku slyšet jemné zvuky, 
což může vést k trvalému poškození sluchu.

Připomínka:
*Abyste získali nejlepší kvalitu zvuku, doporučuje se, abyste během instalace zajistili vzdálenost mezi náhlavní 
soupravou a ušima do 2 mm.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Příjem  hovoru:  Krátké  stisknutí

Pozastavit/Přehrát  hudbu:  Krátké  stisknutí

Zapnutí:  Dlouhé  stisknutí  2"

Předchozí  skladba:  Krátký  stisk

Snížení  hlasitosti:  Dlouhé  stisknutí

3.Multifunkční  tlačítko 4.  Tlačítko  snížení  
hlasitosti/další  skladba

Průvodce  základními  funkcemi

1.  Tlačítko  zapnutí  (vypnutí)/
tlačítko  interkomu

Základní funkce a ovládání

      Vypnutí: Dlouhé stisknutí 3"

Připojení k mobilnímu telefonu: Dlouze stiskněte 8" ve
vypnutém stavu

Informace o párování: Dlouze stiskněte 8" ve stavuzapnuto

2. Tlačítko pro zvýšení hlasitosti/ 
předchozí skladba

Zvýšení hlasitosti: Dlouhé stisknutí

Další skladba: Krátké stisknutí

2

4

1
3

Ukončení hovoru: Krátké stisknutí

Odmítnutí hovoru: Dlouhé stisknutí 2"

Hlasové vytáčení: Dlouhé stisknutí 2"

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Jeden  z  členů  týmu  krátkým  

stisknutím  tlačítka  interkomu  zahájí  
párování.

Počkejte  na  automatické  spárování.

Skupinové  hovory  se  odpojují/obnovují

8"

1

5

Poznámka:  Před  zahájením  párování  je  nutné  vymazat  
informace  o  párování  ve  všech  zařízeních.

2

3

4  Začněte  mluvit

Automaticky  hlásit  sériové  číslo:  #1...#6

�  

STISKNĚTEDRŽET

2.Pokud  je  v  týmu  6  lidí,  můžete  začít  mluvit  
přímo.

1X

2-6  lidí  skupinová  konference  mluví
 A FB ......

  Dlouhým stisknutím tlačítka zapnutí/  
vypnutí zařízení A až F po dobu přibližně 
8" přepnete do režimu párování.

1. Když je počet členů týmu ≤5, musíte pro spuštění 
skupinového interkomu dvakrát kliknout na tlačítko 
interkomu na posledním hostiteli ve frontě!

STISKNĚTE
2X

Poznámka: Při skupinovém hovoru krátkým stisknutím tlačítka „interkom“ odpojíte vaše zařízení od 
předchozího a následujícího čísla/člena. Poté opět krátkým stisknutím tlačítka interkomu se připojíte 
k dalšímu číslu, nebo „dvojitým“ kliknutím na tlačítko interkomu se připojíte k předchozímu číslu.

2-6 lidí ve skupině

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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A  nebo  B

A  nebo  B

Dvakrát  klikněte  na  tlačítko  interkomu  kteréhokoli  z  těchto  dvou,  abyste  
opustili  režim  sdílení  hudby.

A  nebo  B

Krátce  stiskněte  multifunkční  tlačítko  na  tom,  kdo  chce  sdílet  hudbu  s  jiným.

Dvojitým  kliknutím  na  tlačítko  interkomu  přepnete  do  režimu  sdílení  hudby.

4

Poznámka:  �  Sdílení  hudby  podporuje  pouze  párování  dvou  Hero.

2

�  Mezitím  musí  být  obě  zařízení  ve  stavu  pozastavení  hudby.

3

1

Poznámka:  Hudbu  mohl  ovládat  pouze  ten,  kdo  sdílel  hudbu.

2X
STISKNĚTE

Sdílení hudby

1.Chcete-li vytvořit mezi dvěmi osobami, podívejte se na „způsob 
párování na P3  stavu interkomu a poté obě zařízení vypněte.

2.A&B se připojí k mobilnímu telefonu a otevřete hudební aplikaci.

1

2

3

4

1X
STISKNĚTE

2X
STISKNĚTE

Poznámka:

1. �Když A sdílí hudbu s B, stiskněte tlačítko interkomu A nebo B, hudba A se nezastaví.
Jak A, tak B se mohou znovu připojit dvojitým kliknutím na tlačítko interkomu.
2. �Změňte toho, kdo sdílí hudbu: Jak A, tak B pozastaví hudbu, pak bude sdílet ten, kdo stiskne 
tlačítko  přehrávání.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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HOLD  
8"

2  Jak  ovládat  hudbu  mezi  dvěma  mobilními  telefony?

Připojte se ke dvěma mobilním telefonům

1 Ve vypnutém stavu dlouze stiskněte zapínací tlačítko na 8" pro spárování s jedním ze dvou telefonů a poté

  zařízení znovu vypněte a opakujte akci s dalším telefonem, aby se druhý telefon spároval.

Je potřeba pro první provoz na mobilních telefonech přehrávání hudby z různých mobilních telefonů.

3 Jak přijímat hovory dvěma připojenými mobilními telefony?

Krátkým stisknutím multifunkčního tlačítka mluvící náhlavní soupravy zavěsíte a dalším stisknutím přijmete 
volání z jiného mobilního telefonu.

Přepínání mezi ručním a automatickým odpovídáním

V pohotovostním stavu krátce stiskněte současně tlačítko zapnutí/vypnutí a
tlačítko

 
předchozí

 
skladby.

STISKNĚTE
1X

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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8"

V  pohotovostním  stavu  dlouze  stiskněte  
multifunkční  tlačítko  na  8".

V  pohotovostním  stavu  krátce  stiskněte  současně  tlačítko  zapnutí/vypnutí  a  
multifunkční  tlačítko.

2

3  Krátkým  stisknutím  hrdinova  multifunkčního  tlačítka  začněte  mluvit.

1

manuál)
(postupujte  podle  návodu

STISKNĚTE

1X

DRŽET

STISKNĚTE

Náhlavní  souprava  jiné  značky

1X

Chcete-li odpovědět na volání

Hlasové hovory prostřednictvím chatu lze přijímat a zavěšovat pouze prostřednictvím
mobilní telefon.

Přepnout jazyk

Spárujte s interkomovou náhlavní soupravou třetí značky
 Zapněte třetí značku

interkom headset do režimu párování.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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54

Jak zkontrolovat své sériové číslo v týmu

Když jste ve skupině a vaše zařízení je zapnuté, dlouze stiskněte vypínač a 
multifunkční tlačítko 3" a zkontrolujte sériové číslo.

PŘIDRŽTE
  3"

instalační kroky

1 2 3

1.Připevněte základnu ke

vhodné poloze na levé straně helmy.

2. Připojte hostitele bluetooth 
do slotu základny..

3. Nalepte vycpávky na suchý 
zip do vnitřní pozice helmy 
poblíž vašich uší.

4 5

4. Upevněte reproduktory na
suchý zip

. 

5. Zapojte konektor USB do portu USB  
hostitele Bluetooth.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Nabíjecí  adaptér:  Stejnosměrný  proud  5V  1A Doba  interkomu:  30H

Kabel  USB-C  x1

Verze  Bluetooth:  5.1

Opravte  základnu  2x

Materiál  baterie:  Ternární  lithiový  materiál

Velikost  hostitele:  90  mm  x  48  mm  x  21  mm Výkon:  4,07  Wh

Měkká  mikro  podložka  na  suchý  zip  2x

Hostitel  Bluetooth  x1

Typ  baterie:  nabíjecí  polymerová  lithiová  

baterie

Hmotnost:  48g Napětí:  3,7V

Kapacita  baterie:  1100  mAh Hudební  čas:  26H

Manuál  x1

Frekvence:  2,4  GHz Model  baterie:  802060

Mikrofon  a  reproduktor  X1

Podložka  na  suchý  zip  4x

Obsah balení

Parametry produktu

  

  

Doba nabíjení: 2H

Pohotovostní doba: pokud během 15 min nebude 
provedena žádná akce, automaticky se zařízení vypne.

Poprodejní technická podpora
Naskenujte

 

následující

 

kód:

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Telefonieren  und  
Annehmen  von  Anrufen

Anruf  für  6  Personen

*  Laden  Sie  den  HERO-Akku  vor  dem  ersten  Gebrauch  mindestens  2  Stunden  lang  auf.

Wasserdicht

Willkommen!

Mit  dem  Kauf  von  FreedConn-Produkten  erhalten  Sie  den  besten  Schutz  und  einen  problemlosen  Service.  Alle  Produkte,  die

Sicherheitstipps:  

*Das  Tragen  eines  FreedConn-Headsets  während  der  Fahrt  verringert  die  Fähigkeit  Ihrer  Ohren,  Umgebungsgeräusche  wahrzunehmen.  Wenn  man  über  

einen  längeren  Zeitraum  Musik  bei  maximaler  Lautstärke  hört  und  sich  dabei  auf  eine  vorübergehende  Anpassung  verlässt,  kann  man  subtile  Geräusche  

nicht  mehr  wahrnehmen,  was  zu  dauerhaften  Hörschäden  führen  kann.

Die  Produkte,  die  wir  Ihnen  präsentieren,  werden  nach  den  höchsten  Leistungs-  und  Sicherheitsstandards  hergestellt.  Als  Teil  unserer  Philosophie  

des  Kundendienstes  und  der  Kundenzufriedenheit  bieten  wir  außerdem  eine  1-jährige  Vollgarantie.  Wir  hoffen,  dass  Ihr  Kauf  Ihnen  viele  Jahre  lang  

hochwertige  Erfahrungen  beschert.

Vielen  Dank,  dass  Sie  sich  für  Hero  entschieden  haben,  das  multiszenariofähige  Bluetooth-Intercom-Headset  von  freedConn.

Hinweis:  *Um  

die  beste  Tonqualität  zu  erzielen,  wird  empfohlen,  bei  der  Installation  einen  Abstand  von  2  mm  zwischen  dem  Headset  und  Ihren  Ohren  einzuhalten.

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

DE

  Benutzerhandbuch

FreedConn Hero Freisprecheinrichtung für Motorradhelme
w

w
w

.s
un

ny
so

ft.
cz



Anruf  annehmen:  Kurz  drücken

Einschalten:  2"  lang  drücken

Vorheriger  Song:  Kurz  drücken

Lautstärke  erhöhen:  Lange  drücken

Sprachwahl:  2"  lange  drücken

Mit  Mobiltelefon  verbinden:  8"  im  ausgeschalteten  Zustand  lange  

drücken

Pairing-Informationen:  8"  im  eingeschalteten  Zustand  lange  drücken

Nächstes  Lied:  Kurz  drücken
Ausschalten:  3"  lange  drücken

Anruf  ablehnen:  2"  lange  drücken

Musik  pausieren/abspielen:  Kurz  drücken

2.  Lauter-/Vorheriger-Titel-Taste

2

Grundfunktionen  und  Bedienelemente

1.  Einschalttaste/Gegensprechtaste

Lautstärke/nächster  Titel

3.Multifunktionstaste

Handbuch  zu  den  grundlegenden  Funktionen

4.  Verringern-Taste

1

Lautstärke  verringern:  Lange  drücken

Anruf  beenden:  Kurz  drücken

3

4

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner
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8"

Warten  Sie  auf  die  automatische  Kopplung.

Durch  Drücken  der  Intercom-Taste  wird  die  

Kopplung  eingeleitet.

Ein  Teammitglied  kurz

3

4  Fangen  Sie  an  zu  reden

21

Hinweis:  Bevor  Sie  mit  der  Kopplung  beginnen,  müssen  Sie  die  
Kopplungsinformationen  auf  allen  Geräten  löschen.

5

Halten  Sie  die  Ein-/Aus-Taste  des  

Geräts  A  bis  F  etwa  8ÿZoll  lang  gedrückt,  

um  in  den  Kopplungsmodus  zu  wechseln.

HALTEN

BUND F

......Gruppenkonferenz  mit  2-6  Personen

2.  Wenn  das  Team  aus  6  Personen  besteht,  können  Sie  direkt  mit  dem  Sprechen  

beginnen.

1X

Seriennummer  automatisch  melden:  #1...#6

2X

Gruppenanrufe  werden  getrennt/fortgesetzt.  Hinweis:  Während  

eines  Gruppenanrufs  wird  durch  kurzes  Drücken  der  Taste  „Intercom“  die  Verbindung  Ihres  Geräts  zur  vorherigen  und  nächsten  

Nummer/zum  nächsten  Mitglied  getrennt.  Anschließend  wird  durch  erneutes  kurzes  Drücken  der  Intercom-Taste  die  Verbindung  

zur  nächsten  Nummer  hergestellt,  bzw.  durch  „Doppelklicken“  der  Intercom-Taste  die  Verbindung  zur  vorherigen  Nummer  hergestellt.

DRÜCKEN

DRÜCKEN

1.  Wenn  die  Anzahl  der  Teammitglieder  ÿ5  ist,  müssen  Sie  

auf  die  Intercom-Taste  des  letzten  Hosts  in  der  Warteschlange  

doppelklicken,  um  die  Gruppen-Intercom  zu  starten!

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner
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DRÜCKEN

DRÜCKEN

1X

DRÜCKEN

2X

2X

Drücken  Sie  kurz  die  Multifunktionstaste  desjenigen,  mit  dem  Sie  Musik  teilen  möchten.

Doppelklicken  Sie  auf  die  Intercom-Taste,  um  in  den  Musikfreigabemodus  zu  wechseln.

Doppelklicken  Sie  auf  einem  der  beiden  Geräte  auf  die  Intercom-Taste,  um  den  

Musikfreigabemodus  zu  verlassen.

2.A&B  verbindet  sich  mit  dem  Mobiltelefon  und  öffnet  die  Musik-App.

1.  Um  eine  Verbindung  zwischen  zwei  Personen  herzustellen,  beachten  Sie  bitte  die  

„Kopplungsmethode  im  P3-Gegensprechanlagenstatus“  und  schalten  Sie  dann  beide  Geräte  aus.

Hinweis:  Die  Musikfreigabe  unterstützt  nur  die  Kopplung  von  zwei  Hero.
Währenddessen  müssen  sich  beide  Geräte  im  Musikpausenzustand  befinden.

3

2

1  

1

4

Hinweis:  Nur  die  Person,  die  die  Musik  freigegeben  hat,  kann  die  Musik  steuern.

Notiz:

Sowohl  A  als  auch  B  können  durch  Doppelklicken  der  Intercom-Taste  die  Verbindung  wiederherstellen.

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

A  oder  B

A  oder  B

A  oder  B

4

2

3

1.  Wenn  A  Musik  mit  B  teilt,  drücken  Sie  die  Intercom-Taste  von  A  oder  B.  Die  Musik  von  A  wird  nicht  gestoppt.

2.  Ändern,  wer  die  Musik  teilt:  Sowohl  A  als  auch  B  pausieren  die  Musik,  dann  teilt  derjenige,  der  die  Wiedergabetaste  

drückt.

DE

Musik teilen
w

w
w

.s
un

ny
so

ft.
cz



Drücken  Sie  im  Standby-Modus  kurz  die  Power-Taste  und  gleichzeitig  die  

Taste  für  den  vorherigen  Song.

1X

Es  wird  für  die  Erstinbetriebnahme  auf  Mobiltelefonen  benötigt,  um  Musik  von  verschiedenen  Mobiltelefonen  abzuspielen.

Drücken  Sie  kurz  die  Multifunktionstaste  am  sprechenden  Headset,  um  aufzulegen,  und  drücken  Sie  erneut,  um  einen  Anruf  von  

einem  anderen  Mobiltelefon  anzunehmen.

DRÜCKEN

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

HALTEN  

8"

2  Wie  steuert  man  Musik  zwischen  zwei  Mobiltelefonen?

Schalten  Sie  das  Gerät  wieder  aus  und  wiederholen  Sie  die  Aktion  mit  dem  anderen  Telefon,  um  das  zweite  Telefon  zu  koppeln.

1  Drücken  Sie  im  ausgeschalteten  Zustand  lange  auf  die  Einschalttaste  am  8-Zoll-Gerät,  um  es  mit  einem  der  beiden  Telefone  zu  koppeln,  und

3  Wie  kann  ich  Anrufe  mit  zwei  verbundenen  Mobiltelefonen  entgegennehmen?

Verbindung  zu  zwei  Mobiltelefonen

Umschalten  zwischen  manueller  und  automatischer  Rufannahme

DE
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Schalten  Sie  die  dritte  Marke  ein

Intercom-Headset  in  den  Pairing-Modus.

3  Drücken  Sie  kurz  die  Multifunktionstaste  des  Helden,  um  mit  dem  Sprechen  zu  beginnen.

1 2

8"

Drücken  Sie  im  Standby-Modus  lange  auf  die  
Multifunktionstaste  am  8-Zoll-Gerät.

Headset  einer  anderen  Marke

DRÜCKEN

DRÜCKEN

1X

1X

Sprachanrufe  über  den  Chat  können  nur  über  das  Mobiltelefon  entgegengenommen  und  

beendet  werden.

Sprache  umschalten  

Drücken  Sie  im  Standby-Modus  kurz  die  Power-Taste  und  die  Multifunktionstaste  gleichzeitig.

So  beantworten  Sie  einen  Anruf

Koppeln  mit  einem  Intercom-Headset  eines  Drittanbieters

(folgen  Sie  der  
Bedienungsanleitung)

HALTEN

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner
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4 5

geeignete  Position  auf  der  linken  Seite  des  Helms.

3.  Kleben  Sie  die  Klettpolster  an  die  

Innenseite  des  Helms  in  der  Nähe  

Ihrer  Ohren.

2.  Verbinden  Sie  den  Bluetooth-Host  mit  

dem  Basissteckplatz.

1.  Befestigen  Sie  die  Basis  an

5.  Stecken  Sie  den  USB-Stecker  in  den  USB-Anschluss  
des  Bluetooth-Hosts.

.

4.  Befestigen  Sie  die  Lautsprecher  mit  

Klettverschluss

54

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

HALTEN  

SIE  3"

21 3

Wenn  Sie  sich  in  einer  Gruppe  befinden  und  Ihr  Gerät  eingeschaltet  ist,  drücken  Sie  lange  auf  die  

Einschalttaste  und  die  Multifunktionstaste  3",  um  die  Seriennummer  zu  überprüfen.

Installationsschritte

So  überprüfen  Sie  Ihre  Seriennummer  in  Teams

DE
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Technischer  Kundendienst

Produktparameter

Klettpad  4x

Hostgröße:  90  mm  x  48  mm  x  21  mm

Ladezeit:  2  Stunden

Repariere  die  Basis  2x

Weiches  Micro-Pad  mit  Klettverschluss  2x

Batteriekapazität:  1100  mAh

Mikrofon  und  Lautsprecher  X1

Batterietyp:  wiederaufladbares  Polymer-Lithium

1  x  USB-C-Kabel

Batteriematerial:  Ternäres  Lithiummaterial

Frequenz:  2,4  GHz

Bluetooth-Host  x1

Bluetooth-Version:  5.1

Gewicht:  48  g

Musikzeit:  26H

Ladeadapter:  DC  5V  1A

Leistung:  4,07  Wh

Sprechzeit:  30  Stunden

Batteriemodell:  802060

Handbuch  x1

Batterie

Spannung:  3,7  V

Packungsinhalt

Standby-Zeit:  Wenn  innerhalb  von  15  Minuten  keine  

Aktion  ausgeführt  wird,  schaltet  sich  das  Gerät  automatisch  aus.

Scannen  Sie  den  folgenden  Code:

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner
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Telefonhívások  kezdeményezése  
és  fogadása

A  FreedConn  termékek  megvásárlásával  a  legjobb  védelmet  és  problémamentes  szolgáltatást  kapja.  Minden  olyan  termék

Emlékeztető:  

*A  legjobb  hangminőség  elérése  érdekében  javasoljuk,  hogy  a  telepítés  során  a  fülhallgató  és  a  füle  közötti  távolság  2  mm-en  
belül  legyen.

bemutatjuk  Önnek,  hogy  a  teljesítmény  és  a  biztonság  legmagasabb  szabványai  szerint  készülnek.  Ügyfélszolgálati  és  
elégedettségi  filozófiánk  részeként  1  év  teljes  körű  garanciát  is  vállalunk.  Reméljük,  hogy  vásárlása  hosszú  évekig  minőségi  
élményt  nyújt  Önnek.

Köszönjük,  hogy  a  Hero-t  választotta,  a  freedConn  multi-scenario  Bluetooth  intercom  headsetet.

Biztonsági  

tanácsok:  *Ha  vezetés  közben  FreedConn  headsetet  visel,  az  csökkenti  a  füle  képességét  a  környezeti  hangok  érzékelésére.  Ha  
hosszú  ideig  hallgat  zenét  maximális  hangerőn,  átmeneti  alkalmazkodással,  akkor  megakadályozza,  hogy  a  személy  finom  
hangokat  halljon,  ami  maradandó  halláskárosodáshoz  vezethet.

*  Az  első  használat  előtt  legalább  2  órán  keresztül  töltse  a  HERO  akkumulátorát.

Vízálló

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

Hívjon  6  főre

Üdvözöljük!
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  Felhasználói kézikönyv 

FreedConn Hero kihangosító motoros sisakhoz
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Következő  dal:  Rövid  nyomás

Csatlakozás  mobiltelefonhoz:  Nyomja  meg  hosszan  a  8"-t  kikapcsolt  

állapotban

Kikapcsolás:  hosszan  nyomja  meg  a  3"

Párosítási  információ:  Bekapcsolt  állapotban  tartsa  lenyomva  a  8"-t

Hívás  elutasítása:  Nyomja  meg  hosszan  a  2"

2

Előző  dal:  Rövid  megnyomás

Bekapcsolás:  hosszan  nyomva  2"

Hívás  fogadása:  Rövid  megnyomás

Hangerő  csökkentése:  hosszan  lenyomva

2.  Hangerő  növelése/előző  
szám  gomb

Hangtárcsázás:  hosszan  lenyomva  2"

Hangerő  növelése:  hosszan  lenyomva

Alapvető  funkciók  és  kezelőszervek

3.Többfunkciós  gomb 4.  Csökkentés  gomb

1.  Bekapcsológomb/Intercom  gomb

Alapvető  funkciók  útmutatója

kötet/következő  szám

Szünet/zene  lejátszása:  Rövid  megnyomás

Hívás  befejezése:  Rövid  megnyomás

4

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó
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Tartsa  lenyomva  az  eszköz  be-/kikapcsoló  
gombját  A-tól  F-ig  körülbelül  8  hüvelykig,  
hogy  belépjen  a  párosítási  módba.

......

8"

az  intercom  gomb  megnyomása  elindítja  a  

párosítást.

Az  egyik  csapattag  röviden

Várja  meg  az  automatikus  párosítást.

TART

2-6  fős  csoportos  konferencia  beszélgetés

2

3

1

4  Kezdjen  el  beszélni

5

Megjegyzés:  A  párosítás  megkezdése  előtt  törölnie  kell  a  párosítási  
információkat  minden  eszközről.

BÉS F

2.Ha  6  ember  van  a  csapatban,  elkezdhet  közvetlenül  

beszélni.

1X

Sorozatszám  automatikus  jelentése:  #1...#6

2X

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

1.  Ha  a  csapattagok  száma  �5,  akkor  a  csoportos  
kaputelefon  elindításához  kattintson  duplán  a  sor  
utolsó  gazdagépén  található  kaputelefon  gombra!

SAJTÓ

SAJTÓ

A  csoportos  hívások  megszakadnak/folynak.  
Megjegyzés:  Csoportos  hívás  közben  az  „intercom”  gomb  rövid  megnyomásával  leválasztja  a  készüléket  
az  előző  és  a  következő  számról/tagról.  Ezután  a  kaputelefon  gomb  ismételt  rövid  megnyomásával  
csatlakozik  a  következő  számhoz,  vagy  a  kaputelefon  gombjára  „dupla  kattintással”  csatlakozik  az  előző  számhoz.

HU

2-6 fő egy csoportban
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Röviden  nyomja  meg  a  többfunkciós  gombot  azon,  amellyel  zenét  szeretne  megosztani.

Kattintson  duplán  a  kaputelefon  gombra,  hogy  zenemegosztási  módba  váltson.

A  zenemegosztási  módból  való  kilépéshez  kattintson  duplán  az  intercom  gombra  
a  kettő  közül.

2X

2X

Megjegyzés:  A  zenemegosztás  csak  két  hős  párosítását  támogatja.

Jegyzet:

1.Kapcsolat  létrehozásához  két  ember  között ,  kérjük,  olvassa  el  a  "párosítási  
mód  P3  kaputelefon  állapota  esetén"  részt,  majd  kapcsolja  ki  mindkét  eszközt.

2.A&B  csatlakozik  a  mobiltelefonhoz,  és  nyissa  meg  a  zenealkalmazást.

SAJTÓ

SAJTÓ

1X

SAJTÓ2

Megjegyzés:  Csak  a  zenét  megosztó  személy  irányíthatja  a  zenét.

Eközben  mindkét  eszköznek  zeneszünet  állapotban  kell  lennie.

1  

1

3

4

A  és  B  is  újracsatlakozhat  a  kaputelefon  gombra  duplán  kattintva.

3

2

4

A  vagy  B

A  vagy  B

A  vagy  B

2.  Módosítsa,  hogy  ki  osztja  meg  a  zenét:  A  és  B  egyaránt  szünetelteti  a  zenét,  majd  aki  megnyomja  a  lejátszás  
gombot,  megosztja.

1.  Ha  A  zenét  oszt  meg  B-vel,  nyomja  meg  az  A  vagy  B  kaputelefon  gombját,  A  zenéje  nem  fog  leállni.

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó
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SAJTÓ

2  Hogyan  lehet  zenét  vezérelni  két  mobiltelefon  között?

Készenléti  módban  nyomja  meg  egyszerre  röviden  a  bekapcsológombot  és  az  
előző  zeneszám  gombját.

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

HOLD  
8"

1X

A  mobiltelefonon  végzett  első  művelethez  szükséges,  hogy  különböző  mobiltelefonokról  lejátszhasson  zenét.

Nyomja  meg  röviden  a  többfunkciós  gombot  a  beszélő  fejhallgatón  a  hívás  letételéhez,  majd  nyomja  meg  ismét  egy  másik  

mobiltelefonról  érkező  hívás  fogadásához.

3  Hogyan  fogadhat  hívásokat  két  csatlakoztatott  mobiltelefonnal?

Váltás  a  kézi  és  az  automatikus  válaszadás  között

HU

Csatlakoztasson két mobiltelefonhoz

1 Kikapcsolt állapotban tartsa lenyomva a 8 hüvelykes bekapcsológombot a két telefon egyikével való párosításhoz, majd

  Kapcsolja ki ismét az eszközt, és ismételje meg a műveletet a másik telefonnal a második telefon párosításához.
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3  Nyomja  meg  röviden  a  hős  többfunkciós  gombját  a  beszélgetés  megkezdéséhez.

1 2
Készenléti  módban  nyomja  meg  hosszan  a  
többfunkciós  gombot  a  8"-on.

8"

1X

1X

Más  márkájú  headset

SAJTÓ

SAJTÓ

Kapcsolja  be  a  harmadik  márkát

intercom  headset  párosítási  módba.

A  chaten  keresztül  beszédhívásokat  csak  mobiltelefonon  keresztül  lehet  fogadni  és  bontani.

Párosítsa  harmadik  féltől  származó  intercom  headsettel

Hívás  fogadására

Nyelv  váltása  Készenléti  
módban  nyomja  meg  röviden  egyszerre  a  bekapcsológombot  és  a  többfunkciós  gombot.

(kövesse  a  használati  
útmutatót)

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó
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4 5

21 3

4 5

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

HOLD  3"

2.  Csatlakoztassa  a  bluetooth  

gazdagépet  az  alapnyíláshoz.
3.  Ragassza  fel  a  tépőzáras  párnákat  

a  sisak  belső  helyére  a  füle  

közelében.

megfelelő  helyzetben  a  sisak  bal  oldalán.

1.  Rögzítse  az  alapot

.

5.  Csatlakoztassa  az  USB-csatlakozót  a  Bluetooth  
gazdagép  USB-portjához.4.  Rögzítse  a  hangszórókat  

tépőzárral

Amikor  egy  csoportban  van,  és  az  eszköz  be  van  kapcsolva,  nyomja  meg  hosszan  a  

bekapcsológombot  és  a  többfunkciós  gombot  3"  a  sorozatszám  ellenőrzéséhez.

telepítés  lépései

A  sorozatszám  ellenőrzése  a  Teamsben
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Ház  mérete:  90  mm  x  48  mm  x  21  mm

Puha  mikrobetét  tépőzárral  2x

A  termék  paraméterei

Értékesítés  utáni  műszaki  támogatás

Töltési  idő:  2  óra

Javítsa  meg  az  alapot  2x

Tépőzáras  betét  4x

Feszültség:  3,7V

Akkumulátor  modell:  802060

Kézikönyv  x1

akkumulátor

Kaputelefon  ideje:  30  óra

Teljesítmény:  4,07Wh

Súly:  48g

Töltőadapter:  DC  5V  1A

Frekvencia:  2,4  GHz

Bluetooth  host  x1

Bluetooth  verzió:  5.1

Zenei  idő:  26  óra

USB-C  kábel  x1

Akkumulátor  anyaga:  Terner  lítium  anyag

Akkumulátor  típusa:  újratölthető  lítium  polimer

Akkumulátor  kapacitása:  1100  mAh

Mikrofon  és  hangszóró  X1

A  csomag  tartalma

Készenléti  idő:  ha  15  percen  belül  nem  történik  
semmi,  a  készülék  automatikusan  kikapcsol.

Olvassa  be  a  következő  kódot:

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó
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Efectuarea  și  primirea  apelurilor  
telefonice

Suna  pentru  6  persoane

*  Încărcați  bateria  HERO  timp  de  cel  puțin  2  ore  înainte  de  prima  utilizare.

Etan�

Bun  venit!

Achiziționând  produse  FreedConn,  obțineți  cea  mai  bună  protecție  și  servicii  fără  probleme.  Toate  produsele  care

Sfaturi  de  siguranță:  

*Purtarea  unei  căști  FreedConn  în  timpul  conducerii  va  reduce  capacitatea  urechilor  de  a  capta  sunetele  ambientale.  Ascultarea  muzicii  

la  volum  maxim  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  cu  dependență  de  adaptarea  temporară,  va  împiedica  o  persoană  să  audă  sunete  

subtile,  care  pot  duce  la  deteriorarea  permanentă  a  auzului.

vă  prezentăm  că  sunt  fabricate  la  cele  mai  înalte  standarde  de  performanță  și  siguranță.  Ca  parte  a  filozofiei  noastre  de  serviciu  și  

satisfacție  pentru  clienți,  oferim,  de  asemenea,  o  garanție  completă  de  1  an.  Sperăm  că  achiziția  dvs.  vă  va  aduce  experiențe  de  calitate  

pentru  mulți  ani  de  acum  înainte.

Vă  mulțumim  că  ați  ales  Hero,  căștile  interfon  Bluetooth  freedConn  cu  scenarii  multiple.

Memento:  

*Pentru  a  obține  cea  mai  bună  calitate  a  sunetului,  se  recomandă  să  vă  asigurați  că  distanța  dintre  căști  și  urechi  este  de  2  mm  în  timpul  

instalării.

©  Sunnsoft  sro  distribuitor
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Manual de utilizare

Mâini libere FreedConn Hero pentru cască de motocicletă
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Răspundeți  la  apel:  apăsați  scurt

Pornire:  apăsare  lungă  2"

Cântecul  precedent:  Apăsare  scurtă

Creștere  volum:  apăsare  lungă

Apelare  vocală:  apăsare  lungă  2"

Conectați-vă  la  telefonul  mobil:  apăsați  lung  8"  în  starea  oprită

Informații  de  asociere:  apăsați  lung  8"  în  starea  pornit

Următoarea  melodie:  Apăsare  scurtă
Oprire:  apăsare  lungă  3"

Respinge  apel:  apăsați  lung  2"

Pauză/Reda  muzică:  apăsare  scurtă

2.  Buton  de  creștere  a  volumului/
piesa  anterioară

2

Funcții  și  comenzi  de  bază

1.  Buton  de  alimentare/Buton  de  
interfon

volum/piesa  următoare

3.Buton  multifunctional

Ghid  de  caracteristici  de  bază

4.  Buton  de  scădere

1

Reducerea  volumului:  apăsare  lungă

Terminare  apel:  apăsare  scurtă

3

4

©  Sunnsoft  sro  distribuitor
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8"

Așteptați  împerecherea  automată.

apăsarea  butonului  interfon  va  iniția  

împerecherea.

Unul  dintre  membrii  echipei  pe  scurt2

4  Începeți  să  vorbiți

3

1

Notă:  Înainte  de  a  începe  asocierea,  trebuie  să  ștergeți  
informațiile  de  asociere  de  pe  toate  dispozitivele.

5

Apăsați  lung  butonul  de  pornire/oprire  al  

dispozitivului  de  la  A  la  F  timp  de  aproximativ  

8"  pentru  a  intra  în  modul  de  asociere.

PRESA

PRESA

Conferință  de  grup  de  2-6  persoane  care  vorbesc...... F�I B

2.Dacă  sunt  6  persoane  în  echipă,  puteți  începe  să  

vorbiți  direct.

1X

Raportați  automat  numărul  de  serie:  #1...#6

1.  Când  numărul  de  membri  ai  echipei  este  �5,  trebuie  

să  faceți  dublu  clic  pe  butonul  de  interfon  de  pe  ultima  

gazdă  din  coadă  pentru  a  porni  interfonul  de  grup!

2X

Apelurile  de  grup  sunt  deconectate/reluate  Notă:  În  timpul  
unui  apel  de  grup,  apăsarea  scurtă  a  butonului  „interfon”  va  deconecta  dispozitivul  de  la  numărul/membrul  anterior  
și  următor.  Apoi,  apăsând  din  nou  scurt  butonul  de  interfon,  te  vei  conecta  la  următorul  număr,  sau  făcând  dublu  clic  
pe  butonul  de  interfon,  te  vei  conecta  la  numărul  anterior.

©  Sunnsoft  sro  distribuitor
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1X

PRESA

PRESA

PRESA

2X

2X

Apăsați  scurt  butonul  multifuncțional  pe  cel  cu  care  doriți  să  partajați  muzică.

Faceți  dublu  clic  pe  butonul  de  interfon  pentru  a  comuta  la  modul  de  partajare  a  muzicii.

Faceți  dublu  clic  pe  butonul  de  interfon  de  pe  oricare  dintre  aceste  două  pentru  a  ieși  

din  modul  de  partajare  a  muzicii.

3

2

4

2

3

Între  timp,  ambele  dispozitive  trebuie  să  fie  în  starea  de  pauză  a  muzicii.

1  

1

4

Notă:  numai  persoana  care  a  distribuit  muzica  putea  controla  muzica.

Notă:  Partajarea  muzicii  acceptă  numai  împerecherea  a  doi  Hero.

1.Pentru  a  stabili  o  conexiune  între  două  persoane,  consultați  „metoda  
de  asociere  pe  starea  interfonului  P3”  și  apoi  opriți  ambele  dispozitive.

2.A&B  se  conectează  la  telefonul  mobil  și  deschide  aplicația  de  muzică.

A  sau  B

A  sau  B

A  sau  B

Nota:

2.  Schimbați  cine  distribuie  muzica:  Atât  A  cât  și  B  întrerup  muzica,  apoi  oricine  apasă  butonul  de  redare  va  
distribui.

1.  Când  A  partajează  muzică  cu  B,  apăsați  butonul  interfon  al  lui  A  sau  B,  muzica  lui  A  nu  se  va  opri.
Atât  A  cât  și  B  se  pot  reconecta  făcând  dublu  clic  pe  butonul  de  interfon.

©  Sunnsoft  sro  distribuitor
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În  modul  de  așteptare,  apăsați  scurt  butonul  de  pornire  și  butonul  de  melodie  anterioară  

în  același  timp.

1X

Este  necesar  pentru  prima  operațiune  pe  telefoanele  mobile  pentru  a  reda  muzică  de  pe  diferite  telefoane  mobile.

Apăsați  scurt  butonul  multifuncțional  de  pe  căștile  vorbitoare  pentru  a  închide  și  apăsați  din  nou  pentru  a  răspunde  la  
un  apel  de  la  alt  telefon  mobil.

PRESA

ȚINE  8"

2  Cum  să  controlezi  muzica  între  două  telefoane  mobile?

3  Cum  să  răspundeți  la  apeluri  cu  două  telefoane  mobile  conectate?

Comutarea  între  răspunsul  manual  și  automat

©  Sunnsoft  sro  distribuitor
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Conectați-vă la două telefoane mobile

1 În starea oprită, apăsați lung butonul de pornire de pe 8" pentru a asocia unul dintre cele două telefoane, apoi

  Opriți din nou dispozitivul și repetați acțiunea cu celălalt telefon pentru a asocia al doilea telefon.
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căștile  interfon  în  modul  de  asociere.

Porniți  a  treia  marcă21

3  Apăsați  scurt  butonul  multifuncțional  al  eroului  pentru  a  începe  să  vorbiți.

În  modul  de  așteptare,  apăsați  lung  butonul  multifuncțional  
de  pe  8".

8"

ȚINE

PRESA

PRESA

1X

1X

Apelurile  vocale  prin  chat  pot  fi  primite  și  închise  numai  prin  intermediul  telefonului  mobil.

Asociați-vă  cu  un  set  de  căști  interfon  al  unei  terțe  părți

Pentru  a  răspunde  la  un  apel

Schimbați  limba  În  modul  de  

așteptare,  apăsați  scurt  butonul  de  pornire  și  butonul  multifuncțional  simultan.

(urmați  manualul  de  
instrucțiuni)

©  Sunnsoft  sro  distribuitor

Căști  de  altă  marcă
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4 5

2.  Conectați  gazda  bluetooth  la  
slotul  de  bază.

3.  Lipiți  plăcuțele  Velcro  în  poziția  
interioară  a  căștii  lângă  urechi.poziție  potrivită  pe  partea  stângă  a  căștii.

1.  Atașați  baza  la

5.  Conectați  conectorul  USB  la  portul  USB  al  
gazdei  Bluetooth.

.

4.  Atașați  difuzoarele  cu  Velcro

4 5

ȚINE  3"

21 3

Când  sunteți  într-un  grup  și  dispozitivul  este  pornit,  apăsați  lung  butonul  de  pornire  și  

butonul  multifuncțional  3"  pentru  a  verifica  numărul  de  serie.

etapele  de  instalare

Cum  să  vă  verificați  numărul  de  serie  în  Teams

©  Sunnsoft  sro  distribuitor
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Suport  tehnic  post-vânzare

Parametrii  produsului

Tampă  cu  velcro  de  4x

Dimensiunea  gazdei:  90  mm  x  48  mm  x  21  mm

Timp  de  încărcare:  2  ore

Capacitate  baterie:  1100mAh

Microfon  și  difuzor  X1

Tip  baterie:  polimer  litiu  reîncărcabil

Material  baterie:  material  litiu  ternar

Cablu  USB-C  x1

Frecvență:  2,4  GHz

gazdă  Bluetooth  x1

Versiunea  Bluetooth:  5.1

Greutate:  48  g

Timp  muzical:  26  ore
Adaptor  de  încărcare:  DC  5V  1A

Putere:  4,07  Wh

Timp  interfon:  30H

Model  baterie:  802060

Manual  x1

baterie

Tensiune:  3,7  V

Micro  tampon  moale  cu  velcro  2x

Reparați  baza  de  2x

Conținutul  pachetului

Timp  de  așteptare:  dacă  nu  se  ia  nicio  măsură  în  
decurs  de  15  minute,  dispozitivul  se  va  opri  automat.

Scanați  următorul  cod:

©  Sunnsoft  sro  distribuitor

Kovanecká  2390/1a  190  
00  Praga  9

Furnizor/Distribuitor  
Sunnysoft  sro

Republica  Cehă  
www.sunnysoft.cz
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Осъществяване  и  получаване  
на  телефонни  обаждания

Чрез  закупуване  на  продукти  на  FreedConn  вие  получавате  най-добрата  защита  и  безпроблемно  обслужване.  Всички  продукти,  които

Напомняне:  

*За  да  получите  най-доброто  качество  на  звука,  се  препоръчва  да  осигурите  разстоянието  между  слушалките  и  ушите  ви  да  е  в  рамките  на  

2  мм  по  време  на  монтажа.

които  ви  представяме,  са  произведени  по  най-високите  стандарти  за  производителност  и  безопасност.  Като  част  от  нашата  

философия  за  обслужване  и  удовлетворение  на  клиентите,  ние  предлагаме  и  1-годишна  пълна  гаранция.  Надяваме  се,  че  вашата  покупка  

ви  носи  качествени  изживявания  за  много  години  напред.

Благодарим  ви,  че  избрахте  Hero,  Bluetooth  интерком  слушалките  freedConn  за  множество  сценарии.

Съвети  за  

безопасност:  *  Носенето  на  слушалки  FreedConn  по  време  на  шофиране  ще  намали  способността  на  ушите  ви  да  улавят  звуци  от  околната  

среда.  Слушането  на  музика  с  максимална  сила  на  звука  за  дълго  време,  с  разчитане  на  временна  адаптация,  ще  попречи  на  човек  да  чуе  

фини  звуци,  което  може  да  доведе  до  трайно  увреждане  на  слуха.

*  Заредете  батерията  HERO  поне  2  часа  преди  първа  употреба.

Водоустойчив

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

Покана  за  6  души

Добре  дошли!

BG

  Ръководство за употреба 

FreedConn Hero хендсфри за мотоциклетна каска
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Следваща  песен:  Кратко  натискане

Свързване  с  мобилен  телефон:  Натиснете  дълго  8"  в  изключено  

състояние

Изключване:  дълго  натискане  3"

Информация  за  сдвояване:  Натиснете  дълго  8"  във  включено  състояние

Отхвърляне  на  повикване:  Натиснете  дълго  2"

2

Отговор  на  повикване:  кратко  натискане

Включване:  дълго  натискане  2"

Предишна  песен:  Кратко  натискане

Намаляване  на  звука:  Продължително  натискане

2.  Бутон  за  увеличаване  на  

звука/предишна  песен

Гласово  набиране:  дълго  натискане  2"

Увеличаване  на  звука:  продължително  натискане

Основни  функции  и  контроли

1.  Бутон  за  включване/интерком  
бутон

4.  Бутон  за  намаляване3.Мултифункционален  бутон

Ръководство  за  основни  функции

обем/следваща  песен

Пауза/Възпроизвеждане  на  музика:  Кратко  натискане

Край  на  разговора:  кратко  натискане

4

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор
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Натиснете  продължително  бутона  за  включване/

изключване  на  устройството  от  A  до  F  за  

приблизително  8",  за  да  влезете  в  режим  на  сдвояване.

......
натискането  на  интерком  бутона  ще  започне  

сдвояване.

8"

Един  от  членовете  на  екипа  накратко

Изчакайте  автоматично  сдвояване.

ДЪРЖИ

Групова  конференция  от  2-6  души

3

21

4  Започнете  да  говорите

5

Забележка:  Преди  да  започнете  сдвояването,  трябва  да  изчистите  
информацията  за  сдвояване  на  всички  устройства.

ЕИ б

2X

Груповите  повиквания  се  прекъсват/възобновяват  
Забележка:  По  време  на  групово  повикване  краткото  натискане  на  бутона  „интерком“  ще  прекъсне  връзката  на  
вашето  устройство  с  предишния  и  следващия  номер/член.  След  това  с  повторно  кратко  натискане  на  интерком  
бутона  ще  се  свържете  със  следващия  номер  или  с  „двойно  натискане“  на  интерком  бутона  ще  се  свържете  с  предишния  номер.

1.  Когато  броят  на  членовете  на  екипа  е  �5,  трябва  да  

щракнете  двукратно  върху  бутона  за  интерком  на  последния  

хост  в  опашката,  за  да  стартирате  групов  интерком!

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

ПРЕСА

ПРЕСА

Автоматично  докладване  на  сериен  номер:  #1...#6

1X

2.Ако  има  6  души  в  екипа,  можете  да  започнете  да  говорите  

директно.

BG

2-6 човека в група
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Щракнете  два  пъти  върху  интерком  бутона  на  един  от  тези  два,  за  да  излезете  от  режима  за  

споделяне  на  музика.

Щракнете  двукратно  върху  бутона  за  интерком,  за  да  превключите  в  режим  на  споделяне  на  музика.

Натиснете  за  кратко  многофункционалния  бутон  на  този,  с  когото  искате  да  споделите  музика.

2X

2X

Забележка:  Споделянето  на  музика  поддържа  само  сдвояване  на  два  героя.

И  A,  и  B  могат  да  се  свържат  отново  чрез  двукратно  щракване  върху  интерком  бутона.

2

Забележка:  Само  човекът,  който  е  споделил  музиката,  може  да  контролира  музиката.

Междувременно  и  двете  устройства  трябва  да  са  в  състояние  на  музикална  пауза.

1  

1

3

4

ПРЕСА

ПРЕСА

1X

ПРЕСА

1.  За  да  установите  връзка  между  двама  души,  моля,  вижте  „метод  на  
сдвояване  при  P3  интерком  състояние“  и  след  това  изключете  и  двете  устройства.

2.A&B  се  свързва  с  мобилния  телефон  и  отваря  музикалното  приложение.

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

4

2

3

2.  Променете  кой  споделя  музиката:  И  A,  и  B  поставят  музиката  на  пауза,  след  което  всеки,  който  натисне  бутона  за  
възпроизвеждане,  ще  сподели.

1.  Когато  A  споделя  музика  с  B,  натиснете  интерком  бутона  на  A  или  B,  музиката  на  A  няма  да  спре.

А  или  Б

А  или  Б

А  или  Б

Забележка:

BG

Споделяне на музика
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ПРЕСА

2  Как  да  управлявате  музика  между  два  мобилни  телефона?

В  режим  на  готовност  натиснете  за  кратко  бутона  за  захранване  и  бутона  за  

предишна  песен  едновременно.

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

ДЪРЖЕТЕ  

8"

1X

Необходим  е  за  първата  операция  на  мобилни  телефони  за  възпроизвеждане  на  музика  от  различни  мобилни  телефони.

Натиснете  кратко  мултифункционалния  бутон  на  слушалката  за  разговор,  за  да  затворите,  и  натиснете  отново,  за  да  

отговорите  на  повикване  от  друг  мобилен  телефон.

Изключете  устройството  отново  и  повторете  действието  с  другия  телефон,  за  да  сдвоите  втория  телефон.

1  В  изключено  състояние  натиснете  продължително  бутона  за  захранване  на  8"  за  сдвояване  с  един  от  двата  телефона,  след  което

3  Как  да  отговарям  на  повиквания  с  два  свързани  мобилни  телефона?

Превключване  между  ръчен  и  автоматичен  отговор

Свържете  се  с  два  мобилни  телефона

BG
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3  Натиснете  кратко  многофункционалния  бутон  на  героя,  за  да  започнете  да  говорите.

1 2
В  режим  на  готовност  натиснете  дълго  
многофункционалния  бутон  на  8".

8"

1X

1X

Слушалки  от  друга  марка

ПРЕСА

ПРЕСА

интерком  слушалки  в  режим  на  сдвояване.

Включете  третата  марка

Гласови  повиквания  чрез  чат  могат  да  се  получават  и  затварят  само  през  мобилен  
телефон.

Превключване  на  езика  
В  режим  на  готовност  натиснете  за  кратко  едновременно  бутона  за  захранване  и  
многофункционалния  бутон.

За  да  отговорите  на  повикване

Сдвояване  с  домофонна  слушалка  на  трета  страна

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор
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(следвайте  ръководството  с  

инструкции)
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4 5

21 3

4 5

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

ЗАДЪРЖЕТЕ  
3"

2.  Свържете  bluetooth  хоста  към  

основния  слот.
3.  Залепете  велкро  подложките  към  

вътрешната  позиция  на  каската  

близо  до  ушите  ви.

подходяща  позиция  от  лявата  страна  на  каската.

1.  Прикрепете  основата  към

.

5.  Включете  USB  конектора  в  USB  порта  на  
Bluetooth  хоста.4.  Прикрепете  високоговорителите  

с  велкро

Когато  сте  в  група  и  вашето  устройство  е  включено,  натиснете  продължително  бутона  за  

захранване  и  многофункционалния  бутон  3",  за  да  проверите  серийния  номер.

Как  да  проверите  своя  сериен  номер  в  Teams

стъпки  за  инсталиране

BG
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Размер  на  хоста:  90mm  x  48mm  x  21mm

Мека  микро  подложка  с  велкро  2x

Параметри  на  продукта

Техническа  поддръжка  след  продажбата

Време  за  зареждане:  2ч

Поправете  основата  2  пъти

Велкро  подложка  4x

Напрежение:  3.7V

Модел  на  батерията:  802060

Ръководство  x1

батерия

Интерком  време:  30ч

Мощност:  4.07Wh

Тегло:  48гр

Адаптер  за  зареждане:  DC  5V  1A

Честота:  2.4GHz

Bluetooth  хост  x1

Bluetooth  версия:  5.1

Музикално  време:  26ч

Материал  на  батерията:  Троен  литиев  материал

USB-C  кабел  x1

Тип  батерия:  презареждаема  полимерна  литиева  батерия

Капацитет  на  батерията:  1100mAh

Микрофон  и  високоговорител  X1

Съдържание  на  опаковката

Време  на  готовност:  ако  не  се  предприеме  действие  в  
рамките  на  15  минути,  устройството  автоматично  ще  се  изключи.

Сканирайте  следния  код:

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор
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Welcome!
Waterproof 6 people conference talking

1

Make & receive phone calls

  Thank you for choosing Hero, a freedConn multi-scenario bluetooth intercom headset .
   By purchasing FreedConn’s  products, you will get the most intimate protection and the 
most hassle-free after-sales. All the products we present to you are manufactured to the 
highest standards of performance and safety. We also offer a 1-year full warranty as part 
of our philosophy of customer service and customer satisfaction. We hope that your 
purchase will bring you high-quality experience for many years.
Safety tips:
*Wearing a FreedConn headset while riding will reduce your ears' ability to pick up 
ambient sounds. Listening to music at maximum volume for a long time, with the 
addiction of temporary adaptation, will prevent a person from hearing soft sounds, 
which may lead to permanent hearing damage.
Warm reminder:
*In order to enable you to obtain the best sound quality experience, it is recommended 
that you ensure the distance between the headset unit and the ears remain within 2 mm 
during installation.
* Please make sure to charge the HERO battery for at least 2 hours before the first use.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Basic functions operation guide

1.Switch on（off）button/
    intercom button

2.Volume up/previous 
song button

3.Multi-function button 4.Volume down/next 
    song button

1

3

2

4

Switch On: Long press 2" Volume Up: Long  press

Switch Off: Long press 3"

Previous Song: Short press

Connect to Mobile Phone: Long press 8" under 
the power off state

Pairing Information Restting:  Long press 8" under 
the power on state

Pause/Play Music: Short press

Answering A Call: Short press

Ending A Call:Short press

Rejecting A Call: Long press 2"

Voice Dial: Long press 2"

Volume Down: Long  press

Next Song: Short press

2

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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2-6 people group conference talking

Long press the power on/off 
button of A to F devices about 8" 
to turn into pairing mode.

1

2.If there are 6 people in the team, you 
could start talking directly. 

1.When the number of team members is ≤ 5, 
you need to double-click the intercom button 
on the last host in the queue to start group 
intercom!

Report serial number automatically : #1...#6

TAP 
1X

TAP 
2X

HOLD 
8"

One of the team members 
short press the intercom button 
to initiate pairing.

2

Wait for pairing to each other automatically .3

Start talking4

Group talking disconecting/reconnecting
Note:In a group talking,  short press the "intercom button" will disconnect your device with the 
previous and next mumbers. Then short press the intercom button again will connect to the next 
number, or "double" click the intercom button to connect to the previous number.

5

 A FB ......

Note: It's necessary to delete the pairing information in all 
devices before starting pairing.

3

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Music sharing

TAP 
1X

TAP 
2X

1

Note: ① Music sharing only support two Hero pairing.
             ② Meanwhile,the two device need to be in the music paused state.

Note: Only the one who shared the music could control the music.

Note:
 1、When A shares music to B, press on intercom button of A or B， the music of A won’t pause. 
Both A and B can double click intercom button to reconnect.
2、Change the one who sharing music: Both A and B pause music, then the sharing one will be  
the one who press on the play button.

1.Refer to the "pairing method on P3 to establish a two-person 
    intercom state and then turn off the two devices.
2.A&B connect to mobile phone and open music APP.

Double click the intercom button to turn to music shairing mode.2

Short press multi-function button on the one who wants to share 
music to another one.

3

Dould click the intercom button of any of the two to get out of 
reconnect the music sharing mode. 

4

A or B

TAP 
2X

A or B

A or B

4
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Connect to two mobile phones

Switch between manual answering and automatic answering

TAP 
1X

It is needed to operate on the mobile phones for the first time playing music from different 
mobile phones.

Short press on the talking headset's multi-function button to hang up, and press again to 
answer another mobile's calling.

1 Under the power off state, long press on the switch on button for 8" 
to pair with one of the two phones, and then turn off the device 
again and repeated the action with another phone to get the 
another one paired.

2 How to operate music between two mobile phones?

3 How to answer calls by the two connected mobile phones?

HOLD 
8"

5

Under the standby state, short press on switch on/off button & 
previous song button at the same time.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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TAP 
1X

TAP 
1X

HOLD 
8"

Switch language 

Pair with the the third brand intercom headset

Under the standby state, short press on switch on/off button & 
Multi-function button at the same time.

2

Other brand headset

(follow it's instruction
  manual)

Turn the third brand
intercom headset into pairing 
mode.

Under the standby state, long press 
the  multi-function button for 8".

1

Short press on hero's multi-function button to start talking.3

To answer a wechat calling

We-chat voice calls can only be answered and hung up via
the mobile phone.

6
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HOLD 
3"

How to check your series number in the team

installation steps

1 2 3

4 5

3. Stick the Velcro pads 
onto the helmet's inner 
position nearby your 
ears.

4. Fix the speakers on the Vecros. 5.Get the USB jack plugged into the USB port on 
the Bluetooth host.

1.Attach the base to the 
appropriate position on the left 
side of the helmet.

2. Attach the bluetooth 
host into the base slot.

While you are in a group and your device is power on state,long 
press the switch on & Multi-function button 3" to check the series 
number.

7
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Product parameters

Part list

After-sales technical support

Bluetooth version: 5.1
Frequency： 2.4 GHz
Weight： 48g
Host size: 90mmx48mmx21mm
Charging adapter: Direct current 5V 1A
Battery capacity： 1100mAH
Battery type: chargeable polymer 
lithium battery

Battery material: Ternary lithium material
Battery model: 802060
Voltage： 3.7V
Power： 4.07Wh
Intercom time: 30H
Music time: 26H
Charging time: 2H
Standby time: turn off automaticaly if there
is no any action on the device no connecting
with any other device for 15 minuntes

Scan the following code:

Bluetooth host x1 Fix base x2

Velcro pad x4 Soft micro Velcro pad x2 USB-C cable x1 Manual x1

Microphone & speaker X1

8
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Instrukcja obsługi

FreedConn Hero zestaw głośnomówiący do kasku 
motocyklowego

Wodoodpor
ny

Rozmowa dla 6 osób Wykonywanie i odbieranie 
połączeń telefonicznych

Witamy!

Dziękujemy za wybranie Hero, zestawu słuchawkowego Bluetooth do interkomu z wieloma scenariuszami freedConn.
Kupując produkty FreedConn, zyskujesz najlepszą ochronę i bezproblemową obsługę. Wszystkie produkty, które Ci 

przedstawiamy, są produkowane zgodnie z najwyższymi standardami wydajności i bezpieczeństwa. W ramach naszej filozofii 
obsługi klienta i jego zadowolenia oferujemy również roczną pełną gwarancję. Mamy nadzieję, że Twój zakup zapewni Ci wysoką 
jakość przez wiele lat.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa:

*Noszenie zestawu słuchawkowego FreedConn podczas jazdy zmniejsza zdolność uszu do wychwytywania dźwięków 
otoczenia. Długotrwałe słuchanie muzyki przy maksymalnej głośności, w połączeniu z tymczasową adaptacją, uniemożliwia 
słyszenie delikatnych dźwięków, co może prowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu.

Przypomnienie:

*Aby uzyskać najlepszą jakość dźwięku, podczas instalacji zaleca się zapewnienie odległości między zestawem słuchawkowym a 
uszami nie większej niż 2 mm.

* Przed pierwszym użyciem naładuj baterię HERO przez co najmniej 2 godziny.

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

Podstawowe funkcje i obsługa

1. Przycisk włączania 
(wyłączania)/przycisk 
interkomu

Włączanie: długie naciśnięcie 

2" Wyłączanie: długie 

naciśnięcie 3"

Podłączenie do telefonu komórkowego: Naciśnij i przytrzymaj 
przycisk 8" w
wyłączonym stanie

Informacje o parowaniu: Naciśnij i przytrzymaj przycisk 8" w 
stanie włączonym

2. Przycisk zwiększania 

głośności/poprzedni utwór

Zwiększenie głośności: długie naciśnięcie

Następny utwór: Krótkie naciśnięcie

3. Przycisk wielofunkcyjny 4. Przycisk zmniejszania 
głośności/następny 
utwór

Wstrzymanie/odtwarzanie muzyki: krótkie 

naciśnięcie Odbieranie połączenia: krótkie 

naciśnięcie Zakończenie połączenia: krótkie 

naciśnięcie Odrzucenie połączenia: długie 

naciśnięcie 2" Wybieranie głosowe: długie 

naciśnięcie 2"

Zmniejszanie głośności: długie 
naciśnięcie

Poprzedni utwór: krótkie naciśnięcie

2

3
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B F

2–6 osób w grupie

A

 
 ......  

Długie naciśnięcie przycisku 
włączania/wyłączania urządzenia A do F 
przez około 8 sekund spowoduje przejście 
do trybu parowania.

TRZYMAĆ

8"

Jeden z członków zespołu rozpocznie 
parowanie, naciskając krótko przycisk 
interkomu.

NACISNĄĆ 1 
RAZ

Poczekaj na automatyczne sparowanie.

Zacznij mówić

1. Jeśli liczba członków zespołu wynosi ≤5, aby uruchomić 

interkom grupowy, należy dwukrotnie kliknąć przycisk 
interkomu na ostatnim hoście w kolejce!

Automatycznie zgłaszaj numer seryjny: #1...#6

2. Jeśli w zespole jest 6 osób, możesz zacząć 
mówić od razu.

NACIŚNIJ 2 
RAZY

Uwaga: Przed rozpoczęciem parowania należy usunąć 
informacje o parowaniu ze wszystkich urządzeń.

Rozłączanie/przyłączanie rozmów grupowych
Uwaga: Podczas rozmowy grupowej krótkie naciśnięcie przycisku „interkom” powoduje odłączenie urządzenia od 
poprzedniego i następnego numeru/członka. Następnie ponowne krótkie naciśnięcie przycisku interkomu 
powoduje połączenie z kolejnym numerem, a „podwójne” kliknięcie przycisku interkomu powoduje połączenie z 
poprzednim numerem.
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2

Udostępnianie muzyki

1.Aby utworzyć połączenie między dwiema osobami, zapoznaj się z „ 
sposobem parowania w P3 interkomu, a następnie wyłącz oba 
urządzenia.

2.A&B połączą się z telefonem komórkowym i otwórz aplikację muzyczną.
Uwaga: Udostępnianie muzyki obsługuje tylko sparowanie dwóch urządzeń Hero.

W tym czasie oba urządzenia muszą być w stanie wstrzymania odtwarzania muzyki.

Dwukrotne kliknięcie przycisku interkomu powoduje przejście do trybu udostępniania muzyki.

A lub B
NACIŚNIJ 2 
RAZY

Naciśnij krótko przycisk wielofunkcyjny na urządzeniu, które chcesz połączyć z innym.

A lub B

NACISNĄĆ 
1 RAZ

Uwaga: Muzyką mógł sterować tylko ten, kto ją udostępniał.

Kliknij dwukrotnie przycisk interkomu dowolnego z tych dwóch, aby wyjść z trybu 
udostępniania muzyki.

A lub B NACISNĄĆ 
2 RAZY

Uwaga:

1. Gdy A udostępnia muzykę B, naciśnij przycisk interkomu A lub B, muzyka A nie zostanie zatrzymana.
Zarówno A, jak i B mogą ponownie połączyć się, klikając dwukrotnie przycisk interkomu.

2. Zmiana osoby udostępniającej muzykę: Zarówno A, jak i B wstrzymają odtwarzanie muzyki, a 
następnie udostępni ją osoba, która naciśnie przycisk odtwarzania.

1
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Połącz się z dwoma telefonami komórkowymi

W stanie wyłączenia naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na 8", aby sparować jedno z dwóch telefonów, a następnie 

wyłącz urządzenie i powtórz czynność z drugim telefonem, aby sparować drugi telefon.

HOLD 
8"

Jak sterować muzyką między dwoma telefonami komórkowymi?

Aby można było po raz pierwszy odtwarzać muzykę z różnych telefonów komórkowych, konieczne jest

Jak odbierać połączenia z dwóch podłączonych telefonów komórkowych?

Krótkie naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego zestawu słuchawkowego powoduje zakończenie połączenia, a kolejne 
naciśnięcie powoduje odebranie połączenia z innego telefonu komórkowego.

W trybie gotowości naciśnij jednocześnie przycisk włączania/wyłączania i przycisk 
poprzedniego utworu.

NACIŚNIJ 1 
RAZ
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Aby odebrać połączenie

Rozmowy głosowe za pośrednictwem czatu można odbierać i kończyć wyłącznie za pomocą

telefonu komórkowego.

Zmiana języka
W trybie gotowości naciśnij jednocześnie przycisk włączania/wyłączania i przycisk 
wielofunkcyjny.

NACISNĄĆ 
1 RAZ

Sparuj z zestawem słuchawkowym interkomu trzeciej marki

W trybie czuwania naciśnij i przytrzymaj 
przycisk wielofunkcyjny przez 8 sekund.

Włącz trzecią markę

interkom headset do trybu parowania.

TRZYMA
J

8

Zestaw słuchawkowy innej marki

(postępuj zgodnie z instrukcją 
obsługi)

Krótko naciśnij przycisk wielofunkcyjny, aby rozpocząć mówienie.

NACISNĄĆ 
1 RAZ

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

Jak sprawdzić numer seryjny w zespole

Gdy jesteś w grupie, a Twoje urządzenie jest włączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
oraz przycisk wielofunkcyjny 3" i sprawdź numer seryjny.

PRZYTRZYM
AJ 3"

Kroki instalacyjne

 

1. Przymocuj podstawę w

odpowiednim miejscu po lewej stronie 
kasku.

2. Podłącz urządzenie Bluetooth 
do gniazda w podstawie.

3. Przyklej rzepy do wewnętrznej 
części kasku w pobliżu uszu.

4. Przymocuj głośniki za pomocą 
rzepów

.

5. Podłącz wtyczkę USB do portu USB 
urządzenia Bluetooth.

1 2 3

4 5
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Zawartość opakowania

Host Bluetooth x1 Podstawa naprawcza 2x Mikrofon i głośnik x1

Podkładka z rzepem 4x Miękka podkładka z rzepem 2x Kabel USB-C x1 Instrukcja obsługi x1

Parametry produktu

Wersja Bluetooth: 5.1 Materiał baterii: trójskładnikowy materiał litowy

Częstotliwość: Model baterii: 8020602,4 GHz

Waga: 48 g Napięcie: 3,7 V
Rozmiar hosta: 90 mm x 48 mm x 21 mm Moc: 4,07 Wh

Adapter ładujący: prąd stały 5 V 1 A Czas pracy interkomu: 

30 godzin Pojemność baterii: 1100 mAh Czas odtwarzania 

muzyki: 26 godz.

Typ baterii: akumulator litowo-polimerowy Czas ładowania: 2 godziny

Czas gotowości: jeśli w ciągu 15 minut nie zostanie wykonana 
żadna czynność, urządzenie automatycznie się wyłączy.

Pomoc techniczna po sprzedaży
Zeskanuj poniższy kod:
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Navodila za uporabo

FreedConn Hero komplet za prostoročno 
telefoniranje za motocikelske čelade

Vodoodpor
en

Klic za 6 oseb Klicanje in sprejemanje 
telefonskih klicev

Dobrodošli!

Hvala, ker ste izbrali Hero, Bluetooth slušalko za večnamenski interkom freedConn.
Z nakupom izdelkov FreedConn dobite najboljšo zaščito in brezskrbno storitev. Vsi izdelki, ki vam jih predstavljamo, so 

izdelani v skladu z najvišjimi standardi zmogljivosti in varnosti. V okviru naše filozofije storitev za stranke in zadovoljstva 
strank ponujamo tudi 1-letno popolno garancijo. Upamo, da vam bo vaš nakup prinesel kakovostno izkušnjo za mnoga 
leta.

Varnostni nasveti:

*Nošenje slušalk FreedConn med vožnjo zmanjša sposobnost ušes, da zaznavajo okoljske zvoke. Poslušanje glasbe na 
najvišji glasnosti za dalj časa, z začasno prilagoditvijo, vam bo preprečilo, da bi slišali tihe zvoke, kar lahko vodi do 
trajne poškodbe sluha.

Opomba:

*Za najboljšo kakovost zvoka priporočamo, da med namestitvijo zagotovite razdaljo manj kot 2 mm med slušalkami in ušesi.

* Pred prvo uporabo baterijo HERO napolnite vsaj 2 uri.
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Osnovne funkcije in upravljanje

1. Gumb za 
vklop/izklop/gumb za 
interkom

Vklop: daljši pritisk 2" Izklop: 

daljši pritisk 3"

Povezovanje z mobilnim telefonom: Medtem ko je telefon 
izklopljen, pritisnite in držite 8".
naprava je izklopljena

Informacije o povezovanju: pritisnite in pridržite 8", ko je 
naprava vklopljena

2. Gumb za povečanje 

glasnosti/prejšnjo skladbo

Povečanje glasnosti: pritisnite in 
pridržite

Naslednja skladba: kratko pritisnite

3. Večfunkcijski gumb 4. Gumb za zmanjšanje 
glasnosti/naslednjo 
skladbo

Pavza/predvajanje glasbe: kratko pritisnite 

Odgovor na klic: kratko pritisnite Končanje 

klica: kratko pritisnite Zavrnitev klica: dolgo 

pritisnite 2" Glasovno klicanje: dolgo 

pritisnite 2"

Znižanje glasnosti: Dolgi pritisk

Prejšnja skladba: kratko pritisnite

2
3
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B F

2–6 oseb v skupini

A

 

Pritisnite in pridržite gumb za 
vklop/izklop na napravah A do F približno 
8 sekund, da preklopite v način 
seznanjanja.

HOLD

8"

Član ekipe začne povezovanje s kratkim 
pritiskom na gumb za interkom.

PRITISNITE 
ENKRAT

Počakajte na samodejno povezovanje.

Začnite govoriti

1. Če je število članov ekipe ≤5, morate dvakrat klikniti 

gumb za interkom na zadnjem gostitelju v čakalni 
vrsti, da začnete skupinski interkom!

Samodejno poročanje serijske številke: #1...#6

2.Če je v ekipi 6 oseb, lahko začnete govoriti 
neposredno.

PRITISNITE 
2X

Opomba: Pred začetkom seznanjanja morate izbrisati 
podatke o seznanjanju na vseh napravah.

Skupinski klici so prekinjeni/ponovno vzpostavljeni
Opomba: Med skupinskim klicem kratko pritisnite gumb „interkom“, da prekinete povezavo vaše naprave s 
prejšnjo in naslednjo številko/članom. Nato ponovno kratko pritisnite gumb interkom, da se povežete z 
naslednjo številko, ali dvakrat kliknite gumb interkom, da se povežete s prejšnjo številko.
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2

Deljenje glasbe

1.Za vzpostavitev povezave med dvema osebama glejte »Kako se 
povezati na P3 stanje interkom in nato izklopite obe napravi.

2.A&B se bo povezal z vašim mobilnim telefonom in odprl aplikacijo za glasbo.
Opomba: Deljenje glasbe podpira le povezovanje dveh naprav Hero.

Obe napravi morata biti v načinu zaustavitve glasbe.

Dvakrat kliknite gumb za interkom, da preklopite v način deljenja glasbe.

A ali B
PRITISNITE 
2X

Kratko pritisnite večfunkcijski gumb na napravi, s katero želite deliti glasbo.

A ali B

PRITISNITE 
ENKRAT

Opomba: Glasbo lahko nadzoruje samo oseba, ki jo deli.

Dvakrat kliknite gumb za interkom na kateri koli od teh dveh naprav, da zaprete 
način deljenja glasbe.

A ali B DVAKRAT 
PRITISNITE

Opomba:

1. Ko A deli glasbo z B, pritisnite gumb za interkom na A ali B, glasba A pa se ne bo ustavila.
A in B se lahko ponovno povežeta z dvojnim klikom na gumb za interkom.

2. Spreminjanje osebe, ki deli glasbo: A in B bosta zaustavila glasbo, nato pa bo glasbo delala 
oseba, ki bo pritisnila gumb za predvajanje.

1
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Povezava z dvema mobilnima telefonom

Ko je naprava izklopljena, pritisnite in pridržite gumb za vklop na 8", da se povežete z enim od dveh telefonov, nato 

napravo ponovno izklopite in ponovite postopek z drugim telefonom, da se povežete z drugim telefonom.

PRIDR
ŽITE 
8"

Kako nadzorovati glasbo med dvema mobilnima telefonom?

Za prvo delovanje na mobilnih telefonih je potrebno predvajati glasbo z različnih mobilnih telefonov.

Kako sprejemati klice z dvema povezanima mobilnima telefonom?

Kratko pritisnite večfunkcijski gumb na slušalkah, da prekinete klic, in ga ponovno pritisnite, da sprejmete klic z 
drugega mobilnega telefona.

V stanju pripravljenosti hkrati kratko pritisnite gumb za vklop/izklop in gumb za 
prejšnjo skladbo.

PRITISNITE 
ENKRAT
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Za sprejem klica

Glasovne klice prek klepeta je mogoče sprejeti in končati samo prek

mobilnega telefona.

Preklop jezika
V stanju pripravljenosti hkrati kratko pritisnite gumb za vklop/izklop in večfunkcijski 
gumb.

PRITISNITE 
ENKRAT

Povezovanje s slušalkami tretje osebe

V stanju pripravljenosti pritisnite in 8 
sekund držite večfunkcijski gumb.

Vklopite tretjo blagovno znamko

interkom slušalke v način seznanjanja.

HOLD

8

Slušalke druge blagovne znamke

(upoštevajte navodila v priročniku)

Pritisnite in pridržite večfunkcijski gumb junaka, da začnete govoriti.

PRITISNITE 
ENKRAT
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Kako preveriti serijsko številko v Team

Ko ste v skupini in je vaša naprava vklopljena, pritisnite in 3 sekunde pridržite gumb za 
vklop in večfunkcijski gumb, da preverite serijsko številko.

PRIDRŽITE 3 
SEKUNDE

Koraki namestitve

 

1. Pritrdite podstavek na

primernem mestu na levi strani čelade.

2. Povežite Bluetooth gostitelj z 
osnovnim režem.

3. Velcro blazinice prilepite na 
notranjo stran čelade v bližini 
ušes.

4. Z velcro trakom pritrdite 
zvočnike

.

5. Vtičnite USB-konektor v USB-vtičnico 
gostitelja Bluetooth.

1 2 3

4 5
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Vsebina paketa

Bluetooth gostitelj x1 Popravljalna baza 2x Mikrofon in zvočnik x1

Velcro blazinica x4 Mehka mikro Velcro blazinica x2 Kabel USB-C x1 Navodila x1

Tehnične 
specifikacije
Bluetooth različica: 5.1

Material baterije: ternarni litij

Model baterije: 802060Frekvenca: 2,4 GHz

Napetost: 3,7 VTeža: 48 g
Velikost gostitelja: 90 mm x 48 mm x 21 mm Moč: 4,07 Wh

Polnilni adapter: DC 5 V 1 A Čas delovanja 

interkoma: 30 ur Zmogljivost baterije: 1100 mAh Čas predvajanja 

glasbe: 26 ur

Tip baterije: polnilna polimerna litijeva 

baterija

Čas polnjenja: 2 uri

Čas pripravljenosti: če v 15 minutah ne izvedete nobenega 
dejanja, se naprava samodejno izklopi.

Tehnična podpora po prodaji
Prenesite naslednjo kodo:
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Poziv  za  6  osobaVodootporan

*  Prije  prve  upotrebe  punite  bateriju  HERO  najmanje  2  sata.

Upućivanje  i  primanje  
telefonskih  poziva

Dobrodošli!

©  Sunnsoft  sro  distributer

Podsjetnik:  

*Za  najbolju  kvalitetu  zvuka  preporučuje  se  da  tijekom  instalacije  osigurate  da  udaljenost  između  slušalica  i  ušiju  bude  unutar  2  mm.

Proizvodi  koje  vam  predstavljamo  proizvedeni  su  prema  najvišim  standardima  performansi  i  sigurnosti.  Kao  dio  naše  
filozofije  korisničke  usluge  i  zadovoljstva,  nudimo  i  jednogodišnje  jamstvo.  Nadamo  se  da  će  vam  kupnja  pružiti  kvalitetna  iskustva  
dugi  niz  godina.

Hvala  vam  što  ste  odabrali  Hero,  FreedConn  Bluetooth  interfonske  slušalice  za  više  scenarija.
Kupnjom  FreedConn  proizvoda  dobit  ćete  najbolju  zaštitu  i  uslugu  bez  problema.  Svi  proizvodi  koji

Sigurnosni  savjeti:  

*Nošenje  FreedConn  slušalica  tijekom  vožnje  smanjit  će  sposobnost  vaših  ušiju  da  čuju  ambijentalne  zvukove.  Dugotrajno  slušanje  
glazbe  na  maksimalnoj  glasnoći,  oslanjajući  se  na  privremenu  prilagodbu,  spriječit  će  osobu  da  čuje  suptilne  zvukove,  što  može  
dovesti  do  trajnog  oštećenja  sluha.

.

Korisnički priručnik

FreedConn Hero handsfree za motociklističku kacigu
w
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2.  Tipka  za  pojačavanje  glasnoće/

prethodnu  pjesmu

Pauziranje/Reprodukcija  glazbe:  Kratki  pritisak

3

3.  Višenamjenska  tipka

Vodič  za  osnovne  značajke

1.  Gumb  za  uključivanje/interfon

glasnoća/sljedeća  pjesma

4.  Gumb  za  smanjenje

Informacije  o  uparivanju:  Dugo  pritisnite  8"  u  uključenom  stanju

Sljedeća  pjesma:  Kratki  pritisak
Isključivanje:  Dugi  pritisak  3"

Spajanje  na  mobilni  telefon:  Dugi  pritisak  8"  u  isključenom  stanju

Odbijanje  poziva:  Dugi  pritisak  2"

Glasovno  biranje:  Dugi  pritisak  2"

Pojačavanje  glasnoće:  Dugi  pritisak

4

2

Smanjivanje  glasnoće:  Dugi  pritisak

Završetak  poziva:  Kratki  pritisak

Osnovne  funkcije  i  kontrole

Prethodna  pjesma:  Kratki  pritisak

Uključivanje:  Dugi  pritisak  2"

Odgovor  na  poziv:  Kratki  pritisak

.
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prethodni  i  sljedeći  broj/član.  Zatim  ponovno  kratko  pritisnite  tipku  interfona  za  povezivanje.
Napomena:  Tijekom  grupnog  poziva,  kratkim  pritiskom  na  tipku  „interkom“  isključit  ćete  svoj  uređaj  iz

na  drugi  broj  ili  ćete  se  "dvostrukim"  klikom  na  gumb  interfona  spojiti  na  prethodni  broj.

PRITISNITE

PRITISNITE

2.  Ako  u  timu  ima  6  ljudi,  možete  započeti  izravni  

razgovor.

1x

Automatski  prijavi  serijski  broj:  #1...#6

Grupni  konferencijski  razgovor  za  2-6  osoba

4  Počnite  pričati

3

1 2

5

Napomena:  Prije  početka  uparivanja  morate  izbrisati  podatke  o  
uparivanju  na  svim  uređajima.

8"

Jedan  od  članova  tima  nakratko

Pritiskom  na  gumb  interkoma  pokrenut  će  

se  uparivanje.

Grupni  pozivi  se  prekidaju/nastavljaju

Pričekajte  automatsko  uparivanje.

......

DRŽI

2  puta

isključivanje  uređaja  od  A  do  F  na  otprilike
Dugo  pritisnite  tipku  za  napajanje/

8"  za  ulazak  u  način  uparivanja.

interfon  na  posljednjem  hostu  u  redu!

1.  Kada  je  broj  članova  tima  �5,  morate
grupni  interfon,  dvaput  kliknite  gumb

.

2-6 osoba u grupi
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Bilješka:

Kratko  pritisnite  višenamjensku  tipku  na  uređaju  s  kojim  želite  dijeliti  glazbu.

Dvaput  kliknite  gumb  interkoma  za  prelazak  u  način  dijeljenja  glazbe.

Dvaput  kliknite  gumb  interkoma  na  bilo  kojem  od  ova  dva  uređaja  za  
izlaz  iz  načina  dijeljenja  glazbe.

PRITISNITE

1x

PRITISNITE

PRITISNITE

Napomena:  Dijeljenje  glazbe  podržava  samo  uparivanje  dvaju  Hero  uređaja.

A  ili  B

A  ili  B

A  ili  B

2  puta

2  puta

1.  Za  uspostavljanje  veze  između  dvije  osobe,  pogledajte  "metodu  
uparivanja  na  statusu  interkoma  P3",  a  zatim  isključite  oba  uređaja.

2.  A&B  se  povezuje  s  mobilnim  telefonom  i  otvara  glazbenu  aplikaciju.

4

2

1  

1

U  međuvremenu,  oba  uređaja  moraju  biti  u  stanju  pauze  glazbe.

3

Napomena:  Samo  osoba  koja  je  podijelila  glazbu  mogla  je  kontrolirati  glazbu.

I  A  i  B  se  mogu  ponovno  povezati  dvostrukim  klikom  na  gumb  interfona.
2.  Promijenite  tko  dijeli  glazbu:  I  A  i  B  pauziraju  glazbu,  a  zatim  će  tko  god  pritisne  gumb  za  
reprodukciju  dijeliti.

1.  Kada  A  dijeli  glazbu  s  B,  pritisnite  tipku  interfona  A  ili  B,  A-ova  glazba  se  neće  zaustaviti.

.

Dijeljenje glazbe
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Ponovno  isključite  uređaj  i  ponovite  radnju  s  drugim  telefonom  kako  biste  ga  uparili.

1  U  isključenom  stanju,  dugo  pritisnite  gumb  za  uključivanje/isključivanje  na  8"  uređaju  za  uparivanje  s  jednim  od  dva  telefona,  a  zatim

3  Kako  odgovoriti  na  pozive  s  dva  povezana  mobilna  telefona?

Prebacivanje  između  ručnog  i  automatskog  odgovaranja

Spajanje  na  dva  mobilna  telefona

DRŽITE  
8"

1x

Potreban  je  za  prvo  korištenje  na  mobilnim  telefonima  za  reprodukciju  glazbe  s  različitih  mobilnih  telefona.

Kratko  pritisnite  višenamjensku  tipku  na  slušalicama  za  prekid  poziva  i  ponovno  pritisnite  za  odgovaranje  na  
poziv  s  drugog  mobilnog  telefona.

2  Kako  kontrolirati  glazbu  između  dva  mobilna  telefona?

©  Sunnsoft  sro  distributer

U  stanju  pripravnosti,  istovremeno  kratko  pritisnite  tipku  za  uključivanje/isključivanje  
i  tipku  za  prethodnu  pjesmu.

PRITISNITE

.
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Promjena  jezika  U  stanju  
pripravnosti,  istovremeno  kratko  pritisnite  tipku  za  uključivanje/isključivanje  i  višenamjensku  
tipku.

Za  odgovaranje  na  poziv

Uparivanje  s  interfonskim  slušalicama  treće  strane

Glasovni  pozivi  putem  chata  mogu  se  primati  i  prekidati  samo  putem  mobilnog  telefona.

Slušalice  druge  marke

1x

1x

U  stanju  pripravnosti  dugo  pritisnite  višenamjensku  
tipku  na  8".

8"

DRŽI

PRITISNITE

PRITISNITE

©  Sunnsoft  sro  distributer

interkom  slušalice  u  način  rada  za  uparivanje.

Uključite  treću  marku

3  Kratko  pritisnite  višenamjensku  tipku  na  heroju  da  biste  započeli  razgovor.

1 2

(slijedite  upute  u  priručniku)

.
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DRŽITE  3"

54

Kada  ste  u  grupi  i  vaš  je  uređaj  uključen,  dugo  pritisnite  gumb  za  uključivanje/
isključivanje  i  višenamjensku  tipku  3"  da  biste  provjerili  serijski  broj.

koraci  instalacije

Kako  provjeriti  serijski  broj  u  Teamsu

4 5

3.  Zalijepite  čičak  na  unutarnji  
dio  kacige  blizu  ušiju.prikladan  položaj  na  lijevoj  strani  kacige.

1.  Pričvrstite  bazu  na 2.  Spojite  Bluetooth  host  na  
bazni  utor.

4.  Pričvrstite  zvučnike  čičkom

.

5.  Uključite  USB  konektor  u  USB  priključak  
Bluetooth  glavnog  računala.

31 2
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Težina:  48  g

Model  baterije:  802060

Bluetooth  host  x1

USB-C  kabel  x1

Vrijeme  interkoma:  30  sati

Vrijeme  glazbe:  26  sati

Adapter  za  punjenje:  DC  5V  1A

Mikrofon  i  zvučnik  x1

Snaga:  4,07  Wh

baterija

Verzija  Bluetootha:  5.1

Ručno  x1

Kapacitet  baterije:  1100mAh

Napon:  3,7  V

Frekvencija:  2,4  GHz

Materijal  baterije:  Ternarni  litijev  materijal

Vrsta  baterije:  punjiva  polimerna  litijeva  baterija

Sadržaj  paketa

Popravite  bazu  2x

Veličina  hosta:  90  mm  x  48  mm  x  21  mm

Postprodajna  tehnička  podrška

Parametri  proizvoda

Mekani  mikro  jastučić  s  čičkom  2x

Vrijeme  pripravnosti:  ako  se  ne  poduzme  nikakva  
radnja  unutar  15  minuta,  uređaj  će  se  automatski  isključiti.

Čičak  jastučić  4x

Skenirajte  sljedeći  kod:

©  Sunnsoft  sro  distributer

Vrijeme  punjenja:  2  sata
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